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Բանասիրականգիտ.թեկնածու,ԳԱԱԳԻ

ԳԱՐԵԳԻՆ ԵՊՍ. ՍՐՎԱՆՁՏՅԱՆՑԸ ԵՒ ԳՐԵՐԻ ԳՅՈՒՏԻ՝ 
ԲԱԼՈՒԻ ԱՎԱՆԴՈՒԹՅՈՒՆԸ

Հայոցգրերիգյուտըշուրջ1600ամյահեռավորությունիցմեզներկայանումէիբրեւազգայինինքնաստեղծումի,հայոցհոգեւորումարմ
նականգոյությանըմիտվածկերտողականոգու,աստվածայինշնորհիու
ԳրիհիշողությամբՀայրենիքիուտիեզերականժամանակիկապնստեղ
ծելուհայհանճարիանկրկնելիստեղծագործություն։Գրերիստեղծման
օրվանից,երբ«հայկականացվեց»Հայոցպատմությունը,եւՀայաստան
մտած«քրիստոնեությունըհայացավ»1,Հայոցհողնստեղծելուպահ
պանելէհոգեւորունյութականմշակույթիբազմաթիվվկայություններ՝
զրույցներ,լեգենդներուավանդություններ,բանահյուսականպատա
ռիկներ,մատուռներ,վանքերուեկեղեցիներ,խոնարհումիուխնկարկ
մանսրբազանվայրեր,որոչմիայնկրումենպատմականիրադարձու
թյանուղիղհիշողությունը,այլեւարտահայտումենպաշտամունքիու
պանծացմանայնբացառիկդրսեւորումը,որհայոցազգայինինքնագի
տակցությունըտվելէՍուրբՄեսրոպինուգրերիգյուտին։Այսիմաստով
պատմական,սուրբգրայինհիմունքներիմիգեղեցիկհամադրությամբ
մեզէներկայանումԲալուիեւհայոցգրերիստեղծմանավանդապա
տումը՝խորքայինիմաստովցուցանելովպատմականկարեւորագույն
իրադարձությանհամակարգվածուազգակենտրոնգնահատությունը
հայմտածողներիաշխարհայացքում։Հարցիդրվածքումմիփոքրչափա
զանցվածկարողէթվալ«համակարգված»եզրույթը,սակայնայնուղղա
կիորենառնչվումէմերմշակույթիեւհոգեւորստեղծումներիծագումնա
բանությունը՝ըստէությանԲալուիավանդությամբոչմիայնտեղայնաց
նելովնշանագրերիստեղծմանօրրանը,այլեւԱստծումեծագույնշնորհի
վայրըներկայացնելովիբրեւՀայրենիքիեւհայկականությանխորհրդա
նիշ։Բալուիհիշատակությանբազմաթիվդրվագներկանմեզանում,սա

1 «Հայ մատենագիրները Հայոց Գրի եւ Թարգմանչաց մասին», աշխատասիրությամբ 
Հակոբ Քյոսեյանի եւ Վարդան Դեւրիկյանի, առաջաբանը՝ Հ. Քյոսեյանի, Երեւան, 2019, էջ 8։
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կայնԳարեգինՍրվանձտյանցնիր«ԹորոսԱղբար»2ուղեգրությանմեջ
կապակցումէիրենիցառաջեղած,ամենատարբերհիշատակարաննե
րումվկայվածպատառիկներնուկարծեսխնդիրդնում.«Հայո՛ցդպիրք,
յո՛ւխտգնացէքայսքարայրին,երկրպագէ՛քՍ.Մեսրովբայդպրոցին»։
Երկուբառովանդրադառնանքնախասկզբնականպատումին։Հայոց

գրերիպատմությաներեքսկզբնաղբյուրներնենԿորյունվարդապետի
«ՎարքՄաշտոցի»գործը,ՄովսեսԽորենացու,ապաՂազարՓարպեցու
«Հայոցպատմություն»աշխատությունները,որոնցմեջ՝իմասնավորի
ԿորյունիեւԽորենացուերկերում՝կապվածսուրբՄեսրոպինեւսուրբ
Սահակինանմիջաբարաշակերտելու,հայոցհոգեւոր«երկրորդ»Դարձի
ականատեսնուվկանլինելունախամեծարիրողությանհետ,բացառիկ
երախտագիտությամբուխոնարհումովէօծվածմեծՈւսուցչիկերպարը,
նրագործը,որնույնացվումէրաստվածայինշնորհիուառաքելության
հետ։Փարպեցու«Պատմության»մասինասվումէ,թեսրամեջՄաշտո
ցինվերաբերողհատվածըմիորոշակիիմաստովթերիէուանկատար,
ըստորոշհետազոտողների՝խմբագրվածուկրճատված,կամառավե
լապեսուղղվածէծագումովպարթեւ,ազգությամբհայուկրթությամբ
հույնՍուրբՍահակիանձնուգործըներկայացնելուն,քանզինա«ազդե
ցիկէրծագումով,դիրքովուանձով,որիգրականճաշակնուըմբռնում
ներըձեւացածէինհույնմթնոլորտում»3։Մեսրոպիմեծագործությունը,
սակայն,ուներիրգոյաբանականուիմացաբանականհամարժեքը,որ
քննելիէդառնումհետագադարերում։
Հայտնիփաստէ,որգրերիգյուտը,ըստպատմագրության,կապվում

էՄիջագետքի,վկայումով՝Ամիդ,Եդեսիա,Սամոսատքաղաքներիհետ։
«Սկսած,սակայն,ԺԱ.—ԺԲ.դարերից,—գրումէՎարդանԴեւրիկյանը,—
ապաեւառավելընդհանրացվածձեւովԺԳ.դարից՝ասվումէ,թեգրե
րիբունգյուտըտեղիէունեցելԲալուլեռանվրագտնվողմիայրում»4։
Նշելով,թեպատմականսկզբնաղբյուրներինավելացածմիշարքման
րամասները«կարեւորվումենգրականմշակութայինառումով,ցույց
տալով,թեգրերիգյուտըինչպեսէվերամեկնաբանվելեւվերաիմաստա

2 Տե՛ս Գա ր ե Գ ի ն  Վ ր դ . սր ո ւ ա ն Ձ տ ե ա ն ց , Թորոս Աղբար Հայաստանի ճամբորդ, մասն Բ., 
Կ. Պոլիս, 1884։ Այսուհետեւ հղումները կտրվեն սույն հրատարակության «Բալու» գլխից 
(էջ154—166)։

3 ն . աղ բալյան , Երկեր, հտ. 4, Երեւան, 1970, էջ 229։
4 «Հայ մատենագիրները Հայոց Գրի եւ Թարգմանչաց մասին», էջ 28—29։
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վորվելմիջնադարում»՝Վ.ԴեւրիկյանըԿարապետՍասնեցու,Վարդան
Արեւելցու,ապանրանցհաջորդողհեղինակներիօրինակովներկայաց
նումէարդենվաղմիջնադարումհայոցհավաքականինքնագիտակցու
թյանձեւակերպած,վերացարկածխնդիրը։Գրերիգյուտիհետկապված՝
Բալուի5մասինառաջինվկայությանըհանդիպումենքԺԲ.—ԺԳ.դարե
րիհեղինակԿարապետՍասնեցու«Ներբողեանյաղագսվարուցեւմա
հուանՍ.վարդապետինՄեսրոբայ»6երկասիրությանմեջ։
Բալուիմասին«Աշխարհացույցում»հակիրճտեղեկությունէթող

նումՎարդանԱրեւելցին՝չմոռանալովտալՄեսրոպվարդապետիանու
նը7։Ապա«Պատմության»մեջ,իշարսայլկարեւորագույնիրադարձու
թյունների,ներկայացնումէգյուտը։ՎարդանԱրեւելցինառանձնակի
շեշտում է հայոց գրերիաստվածատուր եւաստվածաշնորհ լինելը։

5 Երկու խոսք Բալուի մասին։ Գտնվում է Հայկական Տավրոս լեռնաշղթայի հյուսիսային 
ստորոտին, Դերսիմի հարավային ծայրագավառում, Արածանիի (Արեւելյան Եփրատ) ստո
րին հոսանքի եւ նրա աջակողմյան վտակ Փերիի (Պաղին) միախառնման տեղում՝ շրջանաձեւ 
հարթավայրում։ Արածանին երեք կողմից շրջապատում է քաղաքը, որը, խիստ ջրառատ լի
նելով, ամբողջապես թաղված էր այգիների մեջ։ Բալուից հարավ անտառապատ տարածու
թյուններ են։ Նրա մոտակայքում են գտնվում Մեսրովբյան հայկական բերդի ավերակները։ 
Ստեփանոս Ասողիկի վկայությամբ՝ Բալուն խիստ ավերվել է 995 թ. երկրաշարժից, բայց հե
տագայում վերականգնվել ու մինչեւ ԺԳ. դարի վերջերը շարունակել է բարգավաճել։ Շրջա
կայքում կան պղնձի ու քարածխի հանքեր։ Ժամանակին բալուն Չորրորդ Հայք աշխարհի 
(հնում՝ Ծոփք) Բալահովիտ գավառի կենտրոնն էր եւ գլխավոր բերդը։ Թուրքական տիրա
պետության շրջանում իբրեւ գավառակ նախ մտնում էր Դիարբեքիրի նահանգի՝ Արղանամա
դենի գավառի, ապա Խարբերդի նահանգի մեջ։ Նահանգում Գարեգին եպս. Սրվանձտյան
ցի 1878 թ. նշած 44 գյուղերն էլ ունեցել են իրենց եկեղեցիները։ 1903 թ. «Պատկերազարդ 
բնաշխարհիկ բառարանում» Հ. Էփրիկյանի նշած 48 գյուղից 31ը եկեղեցի ուներ: Մինչեւ 
Մեծ եղեռնը միայն Բալու կենտրոնում գործել է հայ առաքելական չորս եւ ավետարանական 
մեկ եկեղեցի։ 1914ին ամբողջ գավառակում բնակչությունը կազմում էր 10 000 մարդ, ըստ 
Յ. Լեփսիուսի՝ 22 300 մարդ։ Հատուկ ուշադրություն էր դարձվում կրթությանը։ Եկեղեցական՝ 
ծխական դպրոցներից բացի գրեթե բոլոր բնակավայրերի տարագիր զավակներն իրենց 
պարտքն էին համարում հայրենիքում դպրոցների հիմնումը, հոգում էին շենքային և 
կրթական ծախսերը։ Այս առումով հետաքրքրական են հետևյալ հրատարակությունները․ 
«Կանոնագիր Բալուի Շնազ գիւղի կրթասիրաց ընկերութեան» հիմնուած 1902 թ․ սեպտեմբեր 
1ին, ՆիւԵօրք, 1908, հմմտ․ «Կանոնագիր Բալուի Սղամ գիւղի դպրոցասէր երիտասարդաց 
միութեան», հիմնուած 1903 թ․ յուլիս 26ին, ՆիւԵօրք, 1910։

Տիրապետող թուրքերի եւ քրդերի գլխաքանակի աճի հետ ժամանակի ընթացքում նվա
զել է Բալուի հայ բնակչությունը, վերացել են հայկական գյուղերն ու քանդվել եկեղեցիները: 
Կան նաեւ բազմաթիվ վկայություններ այս տեղավայրի աշխարհագրական դիրքի, բնակչու
թյան ազգային պատկանելության, քաղաքի պատմական հուշարձանների եւ հասարակական 
վիճակի մասին։

6 կա ր ա Պ ե տ  ե Պ ս .  սա ս ն ե ց ի , Ներբողեան յաղագս վարուց եւ մահուան Ս. վարդապետին 
Մեսրոբայ,  Վաղարշապատ, 1897։

7 «Աշխարհացոյց Վարդանայ վարդապետի», Բարիզ, 1960, Բ.։



2021 ԺԲ. ԳԱՐԵԳԻՆ ԵՊՍ. ՍՐՎԱՆՁՏՅԱՆՑԸ ԵՒ ԳՐԵՐԻ ԳՅՈՒՏԻ՝ ԲԱԼՈՒԻ ԱՎԱՆԴՈՒԹՅՈՒՆԸ 107

«Պատմության»մեջողջհմայքովհառնումէՄաշտոց—Մովսեսզուգահե
ռը՝գործիեւստեղծումիմեծությանմեջհայոցհանճարիմաքառումնու
մտքիազատությունընույնացնելովԱստծուհետառնչվելուեւհավիտե
նությանճանապարհըգտնելուհրաշքին։Եւքանիոր,ըստԱրեւելցու,
Մեսրոպիխնդիրնէր«փոխելզԱստուածաշունչմատեանս՚իհայբար
բառ»8,երկարճգնությանուտառապանքիփորձությունիցհետոողոր
մածԱստվածշնորհելովշնորհումէհավատավորինուԻրձեռքովդա
ջումտառերըԲալուիայրում։Միանգամայնակնհայտէ,որմիջնադա
րյանհեղինակներըորոշակիմիտումովենպատմագրությանբնագիրը
Բալուիավանդությամբվերընթերցում։Կորյունըպերճուվսեմոճովէր
ներկայացնումՄեսրոպիմեծագործությունը.«Եւայնպէսբազումհամ
բերեալվասնիւրոյազգինբարեացինչօճանգտանելոյ։Որումպարգեւ
էրիսկվիճակյամենաշնորհողէնԱստուծոյ.հայրականչափունծնեալ
ծնունդսնորոգեւսքանչելի՝սուրբԱջովնԻւրովնշանագիրսնհայերէն
լեզուին»9,իսկԲալուիգրեթեբոլորպատումներումհայոցգրերնարդեն
նյութականացված,առարկայական,այրիպատինԱստծուձեռքովդա
ջածենքտեսնում,ինչնստույգտրամաբանությամբազգայինիմացա
կանությանմեջնրբորենշրջանցումէգրոցտեսիլատուրլինելուպատ
մություննուգիրընույնացնումԱստծուխոսքի,շարունակականության
գաղափարիհետ։
Բալուիմասին,սակայն,առանցգրոցավանդությանհիշատակու

թյան,գրումէՂեւոնդԱլիշանը10։
ԲալուինանդրադարձելենՍիմեոնդպիրԼեհացին11,Կոմիտասքա

հանաՔյոմուրճյանը12,հիշատակումներկան«Յայսմաւուրք»ում,Մատե
նադարանումպահվողմիքանիձեռագրերում13։
ԲալուիավանդությունըհետաքրքիրձեւովէներկայացնումԺԳ.դա

րիհեղինակՄխիթարԱյրիվանեցինիր«ՍրբոցթարգմանչացնՍահակայ

8 «Հաւաքումն Պատմութեան Վարդանայ Վարդապետի լուսաբանեալ», Սուրբ Ղազար, 
1862, էջ 49—50։

9 «Պատմութիւն վարուց եւ մահուան առն երանելւոյ սրբոյն Մաշթոցի վարդապետի 
մերոյ թարգմանչի ի Կորիւն վարդապետէ յաշակերտէ նորին», Ը., Կորյուն, Վարք Մեսրոպ 
Մաշտոցի, Երեւան, 1994, աշխատութեամբ՝ Ա. Մաթեւոսեանի, էջ 90։

10 ղեւ ոնդ Վր դ . ալի Շ ան , Տեղագիր Հայոց մեծաց, Վենետիկ, 1855, էջ 42(45)։ 
11 Տե՛ս սի Մ ո ն դ Պ ի ր  լե հ ա ց ի , Ուղեգրութիւն, «Հանդէս ամսօրեայ», Վիեննա, 1934, թ. 3—4, 

էջ 159։
12 Տե՛ս G.	Uluhogian , Un antica mappa dell՝ Armenia, Bologna, էջ 133:
13 Տե՛ս «Հայ մատենագիրները Հայոց Գրի եւ Թարգմանչաց մասին», էջ 26—27։
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եւՄեսրոպայ»գործում։Նա,դարձյալըստպատմականվավերագրերի,
ներկայացնումէ«Գրերիգյուտը»՝անշուշտիրաշխարհայացքով,նաեւ
գանձիքերթողականարվեստի(պոետիկայի)ձեւույթովպայմանավոր
ված,սուրբգրայինորոշակիհղումներովհամեմատություններավելաց
նելովԲալուիանձավիպատումին.

...Սա հակ սրբաս նեալ, կա թու ղի կոս լեալ, ամս յի սուն ճըգ նեալ։
Ի Տա րաւն յայտ նեալ, Մաշ տոց անուա նեալ, Մես րոբ կո չե ցեալ։
Սուրբ վարս ըս տա ցեալ, վաթ սուն համ բա կեալ՝ մերկ եւ բոկ շրջեալ։
Յա նա պատ բնա կեալ, զաշ խարհ հո գա ցեալ, բայց յա ղաւթս յա մեալ։
Լեշկ մաշկ ըզ գե ցեալ, կա րաւ տեալ, նե ղեալ, զորս աշ խարհ չար ժել։
Ահապահեա՛,Տէ՛ր,յանդորրութիւնզՔոժողովուրդքս,
ԲարեխաւսութեամբՍրբոցթարգմանչացն,աղաչեմք(ընգ ծու մը.— Ս.Մ.)։
Աստ Հո գին ծա գեալ, առեր կուսն ազ դեալ, հայ գիր յաւ րի նեալ։
Վռամ շա պուհ աւգ նեալ, Վահ րիճ գոր ծակ ցեալ, Դա նի էլ շնոր հեալ։
Քսան եւ ինըն գտեալ, նախ նեա ցըն արա րեալ, ամս եր կու չհե գեալ։
Բա զում աշ խա տեալ, եւ ոչինչ աւգ տեալ, ձեռն յԱս տուած ձգեալ։
Ի Բա լու տըք նեալ, Մես րոբ ար տա սուեալ, աստ հրեշ տակ իջեալ։
Անդ հո գի ջա հեալ, զայլ գիրսն յա րու ցեալ, սի ղո բայք հե գեալ։
Բանն ան մարմ նա ցեալ, ի գիր մարմ նա ռեալ, զի մաս տըս պատ մեալ...14։

Կայունդարձվածքներիգործածությունըբացառիկզգայունշրջա
նակէձեւավորում՝Բալուննմանեցնելովսրբազանմատուռի,ներսում
աղոթողհավատավորայրին՝Մովսեսմարգարեին։
Բալուի նկարագրություններիցամենաամբողջականըթե՛ հստակ

ձեւակերպվածգաղափարով,թե՛բնաաշխարհագրական,պատմական,
ընկերայինազգագրականհոսքերիզուգորդությամբ,թերեւս,Գարեգին
եպիսկոպոսՍրվանձտյանցի«Ուղեգրութեան»15հատվածներնեն՝համա
պատասխանաբարամփոփված«Բալու»եւ«Բալուայառաջնորդութեան
հայաբնակգիւղորայք»գլուխներում։
ԱռհասարակՍրվանձտյանցիհավաքագրածնյութը,որճանապար

հայինյուրօրինակքարտեզովներառումէԱրեւմտյանՀայաստանիբո
լորքիչթեշատկարեւորտեղավայրերը,դրանցնկարագրություննու
գույքագրումը,նյութականուհոգեւորստեղծումներիբազմահրաշվկա

14 Մխ ի թ ա ր այ ր ի Վ ա ն ե ց ի , Գանձեր եւ տաղեր, աշխատասիրությամբ Է. Հարությունյանի, 
Երեւան, 2005, էջ 113—114։ 

15 Տե՛ս Գա ր ե Գ ի ն  Վ ր դ .  սր ո ւ ա ն Ձ տ ե ա ն ց , Թորոս Աղբար ճամբորդ Հայաստանի, Կ. Պոլիս, 
1884, էջ154—155։
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յումները՝վանքեր,եկեղեցիներ,խաչքարերումատուռներ,հինավուրց
գրքերուսրբագործվածնվիրականանուններ,անխառնուսքանչելիբա
նահյուսականկտորներ,ոչմիայնբացառիկազգագրականարժեքունի,
այլեւաչքիէընկնումգեղարվեստականչքնաղշերտերովուխորքային
սուզումներով։«ԹորոսԱղբարի»մեջ,բնաաշխարհագրականհայրենի
քիմիկետիվրաներկայացնելովԲալուն,Սրվանձտյանցը«մշակույթի»
փիլիսոփայությունիցվերացարկումէպատմությանփիլիսոփայությու
նը՝հայոցգոյաբանականպատումիմեջառանձնակիդերհատկացնելով
քրիստոնեականմերաշխարհայացքինուինքնաստեղծումիունակու
թյանը։Այդբոլորհոսքերըներդաշնակորենզուգահեռվումենայնվավե
րագիրդրվագներում,որոնքպատմումենհայոցհանճարիհանգրվանու
մի,սրբազանտեսիլքիուգյուտիմասին։Սրվանձտյանցինբնությունն
օժտելէրստեղծագործականբացառիկտաղանդով.ամենայնհավանա
կանությամբ՝գոնեիրճանաչածաղբյուրներիցծանոթլինելովիրայցե
լածվայրերիպատմականհիշատակարաններին,ավերակունորոգհու
շարձաններին՝սրբազանհայրընախմտքիաչքովէճանաչումանցնելիք
ճանապարհը՝պատմությանհուշերիմեջորոնելովիրական,բայցձեռքից
հոսող,կորսվողՀայաստանը։
Ամենասկզբումնաիրխոսքնսկսումէիբրեւսովորականուղեգրու

թյունկամօրագրայինպատում.«Օգոստոսի28ինյառաւօտունմեկնե
ցանքՉարսանճագէն։Քղիիջուրնանցնելով՝անմիջապէսկ’սկսիԲա
լուայհողն։Միշտզառիվերկըգնանք,եւերկուկողմերնիս՝ձորերու
մէջ,լիենփոքրիկգեղեր։ՈւղեկիցներսկըցուցնենԲալուայլեռները,
կըտեսնանքգլորակբարձրգլուխմը։ՔղիիՍրբլոսլեռնէ»։Այսպեսէ
հնախույզմտավորականեկեղեցականիններկայանումՄշոդաշտը,որ
«պահմըկըյուզուիսիրտսՄշոյյիշատակներով»։Հինգժամյաճանա
պարհիցհետո,որանցյալիհիշատակներիունախնյացբնակավայրերի
ավերակներիողբերգականպատկերներովծանրխոհերովէրլցրելճա
նապարհորդներիհոգին,մուտքենգործում«Պալուացաշխարհը»,որին
սրբազանհայրըողջունումէմիփոքրթեթեւացած,նախապաշարված
սիրովուսրբազանտաճարայցելողուխտավորիերկյուղածությամբ։
Միանգամայնակնհայտէ,որբնությունը,քարը,հողը,անձավըփո

խադրվումենպատմությանոլորտ,եւբացառիկիմաստէստանում
ՍուրբՄեսրոպիստեղծագործուհավատավորհոգուտիտանականմա
քառումը։Սրվանձտյանըմեկհատիկբառովտալիսէմարդուեւնրա
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ահռելիգործիբնորոշումը՝«Աստուածային»։Բայցայդմաքառմանմե
ծությունը,կերտողականոգուտքնանքըառավելքանիմաստավորէ
դառնումանցյալուներկաժամանակներիհակադիրպատկերներում։
«ՄինչեւԲալուհասնելը,—գրումէՍրվանձտյանցը,—կանխաւորոշած
էի,որՀաւաւուՔաղցրահայեացՍ.Աստուածածնիվանքըպիտիիջնա
յինք,ուխտընէինք,հանգչէինքեւանցնէինք։
...ԱհաՀաւաւուվանք,որոյհայեացքըարդարեւքաղցր,բայցմեր

տեսածն էրխիստ դառն։ Ս. Տաճարնփոքրիկ եւ շատ սիրուն շէնք
մ’էր,բայցմիւսշէնքերունմէջխճողուածեւկորսուածէրդրսէն։
...Վանքիններսըամենայնինչաւերակէր,ապականութիւնեւխառ

նակութիւն։Չորսշուն,չորսքուրդ,երկուտնտեսկանայք,հինգկով,մէկ
էշեւմէկձիեւմիկաղվանահայր՝Մանուէլվարդապետ»։Զգացմունքի
ուսիրոհուզավառումը,որովսրբազանվարդապետըզգումէնախնի
ներիներկայություննուշունչը,փոխվումէցավի՝հանդիպելովիրակա
նությանթշվառպատկերին.«Բաւականձեռագիրմատեաններկային
վանքս,որոցմէքանինհրաշագործՍրբազաննվասնիվերուստըրած
էր,կ’ըսէին,զիայսայստեղնալնստերէրնաեւհանրագրութիւնժող
վերէր՝զինքնառաջնորդընել»։
ԽորքայինճանաչողությամբներկայացնելովԺԹ.դարիԱրեւմտյան

Հայաստանիտնտեսականուքաղաքականչարաղետվիճակը,ավեր
վածուոտնատակեղածերկիրնուկյանքիմշուշներումմիկերպգո
յությունքարշտվողմարդկանց՝Սրվանձտյանցըհայացքըհառում է
անցյալիհեռուները՝այնտեղորոնելովմերինքնությանհիմունքներն
ուսրբագույնմասունքները։Իսկայդմասունքներիմեջիբրեւանկորն
չելիարժեքէհառնումգրերիգյուտիավանդությունը։Ահաժողովրդի
կողմիցԳրմանքարանվանվածսրբազանվայրիմոտէգտնվումՍուրբ
Մեսրոպիճգնարանը,ուրտքնել,աղոթելուտառապանքիերկարօրե
րից հետոաստվածային շնորհին էարժանացել հայոց ուսուցչապե
տը.«Քա՜ր,ո՜քարայր,Հայոցարեւունլուսնակամար,ուստիծագեցաւ
մեզճառագայթ.«յորխորհրդեամբճշմարիտ լուսոյփառացանեղին
նկարագրեցաւ մեզ գիր կենդանի յարգանդ մաքուր մեծինՄեսրով
բայանմատոյց լուսոյն երկրպագեսցուք»16։ Միանգամայնակնհայտ

16 Գա ր ե Գ ի ն Վ ր դ .  սր ո ւ ա ն Ձ տ ե ա ն ց , Թորոս Աղբար, Հայաստանի ճամբորդ, մասն Բ., Կ. Պո
լիս, 1884։ 
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է, որՍրվանձտյանցըսովորականվիճակագիր չէ, ոչանգամբանա
հավաք,նաուխտավորէ,որփարվածէիրբնաշխարհին,որշոշափե
լիուիրականէմիանգամայնուերբեւէճոխացելէհայոցստեղծագործ
ոգուեւպատմությանմեծագործությամբ։Նաբանաստեղծէ,որգրում
էհայրենյացմաքառմանուգոյությանավետարանը,որզրնգունգրիչ
ունիուջերմացնումէմաքրամաքուրանկեղծությամբուառհայրենին
ունեցածանընդգրկելիսիրով։Սրբազանվարդապետը,որմիանգամ
հողուջրինհանդիպածժամանակհուզականզմայլանքիմեջ,հայաց
քըերկնքինհառելուփոխարենհողինէրխոնարհելուաղոթել՝«պաշ
տեմքեզ,Հո՜ղ...»,անօրինակհափշտակությամբէգրոցքարայրըոտք
դնում.«Ծունկերուսվրայինկայհոն,ուրՍրբոյնծնկներըմաշուածէին,
լզեցիայնքարերուփոշիները, յորսշրթունքեւճակատՍրբոյնբիւ
րիցս քսուեր էին՝ նուիրելով իր խորհուրդն եւ իղձերը Աստուածա
յինիմաստութեան,հոնդրիերեսներս,եւչէիուզէրվերցնելայնժայ
ռերէն,ուրնստեր,կռթներ,խոկալովեւտքնելովՀայազգինեւՀայաս
տանեայցեկեղեցւոյն լոյսեւկեանքճարելուճգնութեամբ...»։Զգաց
մունքիուսիրոայսպիսիհուզավառպատկերներովենկապակցվում
«ԹորոսԱղբարի» էլի շատդրվագներ՝պարզապես կազմաքանդելով
ուղեգրությանժանրայինձեւույթը,պատումիբազմաթիվէջերհղելով
գեղարվեստիտիրույթ,դառնալովներքինմիացնողկապիհատկանիշ։
Բացառիկխորքովուգեղեցկությամբզուգահեռվողկտորներիհաջոր
դականությունըձեւակերպումէայնառաջադրույթը,գոյաբանական
միջուկը,որուղիղձեւովառնչվումէՍրվանձտյանցիաշխարհայաց
քինուհայրենապաշտությանը:Հայոցհայրենիքիուխտավորնվիրակը
նույնակնածանքովէողջունումծովը,պաշտումերկինքը,խոնարհվում
հողինուաղոթքիպես շշնջումիրսերը. «Ո՜վիմպաշտելիՇնորհալ
ւոյստուածուառած,օրհնուածուօրհնած,աղոթածուերգածտեղի,
տեսարանուհանդիսարան...»։Որքա՜ննվիրականուսրբագործվածէ
նրահամարՇնորհալուանունը,այդքանինքնաճանաչմանպեսէդառ
նումնրածնարանիուքնարանիհետհանդիպումը. «Քարերուգլու
խըքարացածմնացերեմ,եւապագետինըթաւալեցայերեսացսվրայ։
Կըփարիմ,կըգրկեմ,կըպագեմ,կ’սթափիմ,եւ,այլաչերսչվերցուցիեր
կինք։Երկինքէնբարձրփառքմըգտածէի»։
Փիլիսոփայականուպատմաքննականեզրագծերիմեջառնվածբուն

անցքը՝ստեղծումիպատմություննուՍուրբՄեսրոպիկերպարը՝հռչակ



112 ՍԻՐԱՆՈՒՇ ՄԱՐԳԱՐՅԱՆ 2021 ԺԲ. 

վածիրգործունեությամբուսրբերիշարքըդասվածիբրեւեկեղեցու
զինվորուառաքյալ,Սրվանձտյանցընախբացումէերկուհակադիրեզ
րով,ապաշրջումդեպիներս։Միկողմից՝ժամանակիմեջ,ժամանակի
ընթացքումգյուտը,ուսուցչապետիկերպարնառասպելականացվումեն,
ավելիուավելիանջատվելովիրենցպատմականհիմունքից՝ձեռքենբե
րումխորհրդաբանականամենատարբերմեկնաբանություններ,մյուս
կողմից՝առարկայանումեն՝իբրեւնյութականբովանդակայինիրողու
թյուն։ԱյդերկուեզրնէլերեւումենՍրվանձտյանցիխոսքիմեջ։Նրա
բանաստեղծհոգին,որ,ասելիքինհամահունչ,շատհաճախէսուրբգ
րայինուհոգեւորբանաստեղծությունիցվկայումներանում,այսանգամ
շարականիսրբալույստողերնէպահինպատշաճուՄեսրոպիգործին
վայելհամարում.«Որզանմարմինպարունակողբանինզգրաւորական
զիմաստհոգւոյնշնորհէրորդւոցԹորգոմայ,յայտնեալտեսլեամբիձեռն
սուրբ....նմանեալՄովսէսին,բերելովզգիրօրինացիՀայս,որովլու
սաւորեցանազգորդւոցԹորգոմայ»։ՆախնավկայաբերումէՄովսես
մարգարե—ՍուրբՄեսրոպզուգահեռը,որ,սկզբնավորվելովԽորենացու
եւԿորյունիերկերում,նույնքան«հավանական»ուգեղեցիկէխոսվում
ԺԹ.դարում.«ԵւեկեալերանելւոյնՄեսրոբայՀայոցվարդապետի,եւ
բերեալզնշանագիրսմերոյլեզուիսառՍուրբՍահակՀայոց,առթագա
ւորնՀայոցՎռամշապուհ,յոյժուրախլինէինորպէսընդտախտակսաս
տուածագիծս»17։Եթեպատմագրությանմեջ,պայմանավորվածպատ
միչի(իմա՛Կորյուն)անձով,աշխարհայացքովուպատումիխնդրադրու
թյամբ,Մովսեսնախամարգարե—Մեսրոպզուգահեռըմիանգամայն
բնականէընկալվում,ապաՍրվանձտյանցիգործումայնանկասկած
իմացաբանականելակետունի։Մաշտոցիսխրագործությանմեծությու
նըարարչությանպարգեւէ՝մարդուձեռքովարարյալ,քրիստոնեական
մերաշխարհայացքիուոգուելակետը,ազգայինանհատականության
մերհատկանիշը.«ԵւոչայնպէսմեծնՄովսէսզուարճանայրյէջսՍինէա
կանլերինն.չասեմքթէառաւելաւքն՝պակասագոյն։ՔանզիյԱստուծոյ
առեալեւաստուածագիրհրամանիբազուկս՝այրնաստուածատեսի
լեռնէնիջանէր.Այլվասնվրէժագործժողովրդեանն,որոցթիկունքիտէ
րունիսնեւկործանյերկիր,տիրադրուժքյիւրեանցկուռսձուլածուին
երկիրպագանէին,եւզնորինհրամանաբերնսրտառուչսրտաբեկլա

17 կոր ի ւ ն , նշ. աշխ., աշխատութեամբ՝ Ա. Մաթեւոսեանի, Երեւան, 1994, Թ.։
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ցուցին.քանզիիտախտակացնխորտակելոցյայտնիեղեալտեսանէք
բերելւոյնթախծութիւն»18։ՎարդանԴեւրիկյաննայսառիթովգրումէ.
«….Բալուիավանդությանմեջարդենոչթեհոգեվիճակներիտարբերու
թյուննէներկայացվում,այլգյուտիիրավիճակայինընդհանրությունը,
որովթե՛Մովսեսինեւթե՛Մաշտոցինաստվածատուրպարգեւըտրվելէ
լեռանվրա,եւՍ.Մեսրոպը,այնտեղիցգալով,իրհետբերելէհայոց
գրերնայնպես,ինչպեսՄովսեսըՍինալեռից՝Տասնաբանյան»19։
Մովսես—Մեսրոպզուգահեռիվկայաբերումնիրուղեգրությանմեջ

Սրվանձտյանցըներկայացնումէիմաստունուխորքայիննպատակա
բանությամբ։Գրեթենույնհավատավորհամաբանությամբ,ինչպեսոր
միջնադարյանպատկերագրությանմեջՄովսեսըերեւումէերկուդեմ
քով՝Քրիստոսիհետնույնանալով,այդպեսէլփոխանցվածավանդույ
թով՝սրբազանվարդապետիմտքումնույնանումեննախամարգարեն
ուհայոցմտքիհանճարը։ԵթեՄովսեսըտեսավանկեզմորենինուլսեց
Աստծուխոսքը,ՄեսրոպըճանաչեցԳիրըեւկարդացԱստծուխոսքը,
եթեՄովսեսը«հացտվեցժողովրդին»,Մեսրոպըտվեցկյանքի,ինքնու
թյանհացը,մարգարենփրկեցնյութական,գոյավորԻսրայելը,Մաշտոց
փրկումէհոգեւորՀայաստանը(Եկեղեցին)այլադավանստրկությունից
կամուծացումից...ԻմաստիՀայտնությանճանապարհը,իհարկե,երկար
էր,շատերկար,սակայնայն,ինչնաստվածատուրուաստվածաշնորհէ,
չիկարողկորնչել,ոչնչանալ,սպառվել...
ԳարեգինեպիսկոպոսՍրվանձտյանցըհայոցգրերիտիրատուրլի

նելուիրողությունըԲալուիավանդությանմեջմիքանիդրույթովէվկա
յում։Եթեպատմահայրըգրերըտեսիլովտրվածէհամարում.«Առսա
(Հռոփանոս)երթեալՄեսրոպայ,եւյայսմեւսանշահմնացեալ՝յաղօթս
ապաւինի։Եւտեսանէոչիքուներազեւոչյարթնութեանտեսիլ,այլի
սրտինգործարանիերեւութացեալհոգւոյնաչացթաթձեռինաջոյ՝գրե
լովիվերայվիմի.զիորպէսիձեանվերջքգծինկուտեալունէրքարն։
Եւոչմիայներեւութացաւ,այլեւհանգամանքամենայնինորպէսյաման
ինչիմիտսնորահաւաքեցաւ»20,ապաՍրվանձտյանցնառարկայական,
նյութեղենէներկայացնումդրանցծնունդը՝իրենուղեկցողքահանայի

18 Անդ։
19 «Հայ մատենագիրները Հայոց Գրի եւ Թարգմանչաց մասին», էջ 30։
20 Մ ո Վ ս է ս  խ ո ր ե ն ա ց ի , Պատմութիւն հայոց, քննական բնագիրը եւ ներածութիւնը՝ 

Մ. Աբեղեանի եւ Ս. Յարութիւնեանի, Տփղիս, 1913, էջ 326։
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շուրթերինդնելովնախասկզբնականպատումիվերախմբագրվածտար
բերակը.«Ս.Մեսրովբայդպրոցկ’անուանենայսքարայրը,—ըսաւտէր
Մեսրովբն,—եւկ’աւանդեն,թէծակէնէլածէԹա թըեւայստաշածոյին
վրայգրերէԱ.Բ.Գ.»։Միանգամայնակնհայտէ,որՍրվանձտյանցն
ընդունումէ,թեհայոցգրերնաստվածայինձեռքովգրվեցինԲալուիսա
լիվրա,այլոչիբրեւտեսիլքներկայացանմեծին.«Արդարեւ,երբայդ
տախտակինյառէրխոկալովՍուրբնիրուշքնուաչքը,պէտքէր,որայս
անկեանծակէնելնէրԹաթնեւգրէր«ոչիբրեւիքուներազոյ»,այլբա
ցորոշյայտնութեամբԱստուածային»։
ԱյսդրվագիառիթովհետաքրքիրդիտարկումունիԷմմաԿոստան

դյանը։«ՍակայնՍրվանձտեանցը,—գրումէնա,—չնայածվարդապետ,
բարձրէգնահատումգիտնականՄեսրոպին։Նաանձամբեղելէճգնա
րանում, մանրամասն նկարագրել նրա բոլորպատերը, որոնց վրայ
գտնուողբեւեռագրերըստիպումեննրանեզրակացնել,որայնաւելի
հինէ,քանՄեսրոպիյայտնագործութիւնը։Ուրեմն,աւելիբարձրէՄաշ
տոցիկատարածգիտականգործիարժէքը»21։«Կաներկուայլքարայրեր
ալ։Միոյնմէջկըգտնուիջրիհորմը։Ասոնցմէջըխունկիեւմոմիմու
խերըսեւցուցածեն,մանաւանդճգնարանին,ուրբարեպաշտօնկանայք
կ’երթան,կ’աղօթենիրենցզաւակացհամար։Աւելորդէըսել,թէՍ.Մես
րովբպատրաստգտածէայսայրուվայրը,որիրմէնյառաջո՞վգիտէ
ի՞նչնպատակիհամարկռերկոփերեն։Դուրսիբեւեռագիրնալմտածել
կուտայ,թէշատհինուցգործէ,թերեւսյիշատակարացդիւանըկազմե
լումտքովտաշուածլինին։Եթէայսպէս,զուգադիպութիւնմ’էՍ.Մես
րովբին»,—«Բալուի»այսկտորընկատիունիԿոստանդյանը,ինչը,իր
կարծիքով,աներկբաառնչվումէձայնավորհնչյունների՝տիեզերական
անընդհատության,աստվածայինձայնիպատումին,որիմասինհիշա
տակեցինքվերեւում։Ինչեւէ։
ՄիզարմանալիգեղեցկախոսությամբներկայացնելովԲալուիանձա

վիեւայնտեղքառասունօրճգնածուԱստծուբարեհաճությաննարժա
նացածմեծհավատավորիսխրագործությունը՝վարդապետըբացառիկ
քավության(կատարսիս)մեջէլուծումդրույթը.հայոցպատմությունը,
մերգոյաբանականասքըլիքնենմաքառումներիուինքնաստեղծման

21 է .  կո ս տ ա ն դ յ ա ն , Գարեգին Սրվանձտյանց. կյանքը եւ գործունեությունը, Երեւան, 
2008, էջ 171։
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այսպիսիդրվագներով,մերբնությունը,հողը,եզերքըկրումենպատ
մությանհիշողությունը,ժողովուրդը՝քրիստոնեականաշխարհայեցու
թյանումշակույթիժառանգականծածկագիրը։Եւուրեմնորտե՞ղեւե՞րբ
շրջվեցմերկենսագրությանանիվը,եւուրեմնմինչեւե՞րբեւո՞ւրպիտի
շարունակվիմերանկումներիումարումիծանրողբերգությունը.Արեւմ
տյանՀայաստանիչարաղետիրավիճակնուօրեցօրվատթարցողազ
գայինկացությունըՍրվանձտյանցիմիտքըտրոհումենդառըխոհերով,
անցյալիուներկայիցավագինհամեմատություններով։Այստեղարդեն
առնչվումենքնրա՝բարենորոգումներիուլուսավորականհասարակա
հայեցությանը,որմեծհայըփայփայեցամբողջկյանքում՝երբեմնհաս
նելովլուրջհաջողությունների,ավելիհաճախ՝հիասթափության։
ԲալուիպատումըՍրվանձտյանցնավարտումէառաջինհայացքից

գրոցավանդությանհետաղերսչունեցողմիդրվագով։Բալուիամենա
մեծունշանավորգյուղի՝Հավավիմոտճանապարհորդներնանակնկալի
ենգալիս.«Գեղինբոլորտիքըբարձրխաչքարերկանտնկուած՝նման
մահարձանացկամցասմանխաչերու,զօրսօծերեւտնկերենիպահ
պանութիւնժանտամահէեւերկրաշարժէ,որոցյաճախենթակաեղածէ
գեղնյառաջնումն»։Սրբազանվարդապետըգյուղումպատմվողավան
դությամբ միացնում է ծայրերը գրերի գյուտի եւ քրիստոնեության.
«Բայցբնակիչքիբրաւանդութիւնկ’ըսեն,թէերբԹադէոսառաքեալն
եկերայսգեղըքարոզելու,գեղիկռապաշտմարդիկ,ծաղրելուհամար
զառաքեալն,ելերենառջեւնուետեւը«հա՛ւ,հա՛ւ»ձայնելով,շանպէս
հաչերեն։Ս.Առաքեալնանիծերզիրենք,որիրենցմարդկայինբար
բառըկորսնցուցերենեւինչորխօսինեղեր«հա՛ւ,հա՛ւ»միայնկ’ըսեն։
Ուստիգաւառացիքզիրենքանուաներենհաւհաւցիք։Աստիէմնացեր
գեղինանունը։Յետոյզղջալով՝Ս.Առաքելոյնդիմերեն,որգեղնեկեր,
զիրենքօրհներ,մկրտեր,բժշկերեւայսխաչքարերնօծեր,դրերէգե
ղինշուրջը»։Հայտնիփաստէ,որԴ.—Ե.դարերիգրեթեբոլորնվիրական
սրբավայրերը,որառնչվումենԳրիգորԼուսավորչին,ավելիուշ՝Սուրբ
Մեսրոպին,որոշակիավանդությամբկապվումենառաքելականշրջա
նի,իմասնավորի՝ԹադեոսառաքյալիեւԱստծուխոսքիքարոզչության
հետ։Դ.—Ե.դարերիազգայիննշանակալիցիրադարձություններիհիմ
քումԹադեոսառաքյալիքարոզչությունըդնելուավանդույթնսկսվումէ
ՄովսեսԽորենացու«Հայոցպատմությամբ»։Պատմահայրնիրմատյանի
երրորդմասիԻԴ.գլխումգրումէ,թեերբԱնակըգալիսէՀայաստան՝
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ԽոսրովՄեծինսպանելուդավադիրծրագրով,ճանապարհին՝Արտազ
գավառում,հանգրվանումէառաքյալիմարմնիամփոփմանտեղում։Գի
շերընրակինըմեջքըգետնինէդնումեւԱնակիցհղիանումէճիշտայն
տեղում,ուրսրբազաննահատակիշիրիմնէր։«...Արդ՝իբնակելնԱնա
կայիդաշտինԱրտազու՝պատահէնմատեղիօթարանինմօտառդիրս
սրբոյԱռաքելոյն,որպէսթէիներքսագոյնսրսկապանիխորանին.եւ
անդասենզյղութիւնմօրսրբոյեւմեծիմերոյԼուսաւորչին։Վասնորոյեւ
զնորինԱռաքելոյշնորհսնընկալեալորառհանգստարանաւնորինզլի
նելութիւնէառ՝զնորինելիցզհոգեւորմշակութեաննպակասութիւն»22,—
դեպքնայսպեսէվկայաբերումԽորենացին։
Պատմահորբնորոշմամբ՝հենցայսպահինէՍուրբԳրիգորինփո

խանցվումառաքելությանշնորհը,եւ,հայոցաստվածաճանաչության
ընթացքում,Լուսավորիչըլրացնումէայն,ինչպակասէրմնացելսուրբ
Թադեոսինահատակությամբ։Հարկէնշել,որայն,ինչժողովուրդըեն
թագիտակցորենէներկայացնում՝որպեսնիրհածհիշողություն,Սրվանձ
տյանցըվերէհանումազգայինհոգեւորխորհրդինշանակությամբ։
Անցյալիհոգեւորավանդույթիշարունակականությաննույնսկզբուն

քովէթերեւսպայմանավորվածԲալուիհենցայսքարայրիընտրությու
նը,որտեղուրարտականբեւեռագրերկան,որոնքխորհրդանշումեն
Հայաստանիհեթանոսականանցյալըեւաստվածատուրհայոցգրերի
ենփոխվումնույնայրումսուրբՄեսրոպիաղոթքով,ճգնությամբ,տե
սիլով։Ազգագրագետինուրբդիտողականությամբ՝Սրվանձտյանցըվկա
յումէայսավանդությունը՝անհամեմատավելիխորքայինիմաստտալով
դրան,քանունիժողովրդիմեջտարածվածբանահյուսականպատումը։
Այսպատմությունըհիմքէտալիսբնության,հողի(տեղանքի)ու

ոգուճանաչողությանը՝խիստտեղայնացվածիրադարձություններով
ուանուններով։ՍուրբԹադեոսը,այսվայրերումքարոզելով,տեղաբ
նիկհայերինհավատացրելէ,թեգոյությունունիմիԱստված՝երկրիու
երկնքիՏերը,առաքյալըՀայաստանաշխարհըսրբագործելէՔրիստոսի
ուսմունքովումարդկանցհորդորել,թեհողըշենանումէիրմարդկան
ցովուիրԱստծով։Թադեոսիցհետոայսվայրերումդժվարենընդունել
նորԱստծուն,չենհասկացելԲանը,մինչեւորայդնույնտեղումաղոթել,
ճգնելուտառապելէՍուրբՄաշտոցը,որգիտեր,թե«անհրաժեշտէր,

22 ՄոՎս էս խոր ենացի , Պատմութիւն հայոց..., էջ 212։
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որսրտիմեջբնակվերՄիտքը»(Հ.Քյոսեյան)։ԱյստեղԳարեգինվարդա
պետՍրվանձտյանցըփակումէշրջանակնուավարտինհասցնումԲալու
եկածառաքյալիեւգրերիգյուտիպատմությունը։
Ամփոփենք։Հայոցգրերիստեղծմանօրվանիցմերժողովուրդնիր

կենսագրությանայսկարեւորագույնդրվագըվիպելէամենատարբեր
մեկնաբանություններովուվերընթերցումներով։Դրագոյաբանականու
իմացաբանականհամարժեքըժամանակիընթացքումճանաչողական
նորհարցադրումներէներառել՝ուղիղիմաստովառնչվելովժողովրդի
պատմության,քրիստոնեականաշխարհայացքի,դրանիցածանցվողհո
գեւորունյութականստեղծումներիուազգայինանհատականության
ամենատարբեր հարցադրումներին։ Գրերի գյուտինամենագեղեցիկ
ուխորքայիննպատակամետանդրադարձներիցէԲալուիանձավիեւ
ՍուրբՄեսրոպի՝այդայրումգիրնստեղծելուավանդությունը,որինանդ
րադարձելէեւԳարեգինվարդապետՍրվանձտյանցը։ԱրեւմտյանՀա
յաստանիուխտավորճամփորդը,որկորստիցուոչնչացումիցփրկումէր
մերպատմությանհուշիկներնուպատառիկները,ամենատարբերտեղա
վայրերի,բերդերիուավերվածպալատների,եկեղեցիներիումատուռ
ների,մարդկանցնվիրականանուններիունրանցմեծագործություն
ներիվկայումովոչայնքանփորձումէրհիշատակելգործքնուփառքը
նախնյաց,որքանփրկելներկան։Փորձումէրկապակցել(եւկապակ
ցո՛ւմէ)ընդհատվածպատմությանօղակները,անցյալըեւներկան՝նաեւ
ԲալուիեւՍուրբՄեսրոպիպատմությամբ։

РЕЗЮМЕ

Со	дня	создания	армянского	алфавита	наш	народ	дал	многочисленные	сви-
детельства	духовной	и	материальной	культуры,	благодаря	чему	мы	могли	оце-
нить	в	полной	мере	изобретение	письма	Св.	Месропом	Маштоцем.	Это	важ-
нейшее	событие	интерпретировалось	с	разных	точек	зрения:	от	исторических	
свидетельств	до	интерпретаций	библейских	мотивов	и	символических	знаков,	
от	исследования	фольклорных	текстов	до	литературных	и	художественных	во-
площений.	Интересна	легенда	о	пещере	Балу,	согласно	которой	Бог,	услышав	
долгие	молитвы	и	просьбы	Месропа	Маштоца	изобразил	армянские	буквы	на	
камнях	одной	из	гор	в	провинции	Балу.	Предметом	нашего	исследования	явля-
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ется	документальная	повесть	«Балу»	известного	армянского	фольклориста-эт-
нографа,	 общественно-литературного	деятеля	второй	половины	XIX	века,	
Гарегина	Срвандзтянца,	включенная	в	опубликованный	в	1884	году	сборник	
хождений	Тороса.	Представляя	божественное	начало	создания	письменности	
в	пещере	Балу,	Срвандзтянц	сначала	локализует	место	захоронения	Маштоца,	
связывая	это	историческое	событие	с	данной	местностью,	показывает	его	эти-
мологическую	и	онтологическую	значимость,	однако	затем	абстрагирует	исто-
рическую	философию	от	философии	культуры.

SUMMARY

Since	the	creation	of	the	Armenian	alphabet,	our	people	have	provided	numer-
ous	evidences	of	spiritual	and	material	culture,	thanks	to	which	we	could	fully	ap-
preciate	the	creation	of	the	alphabet	by	St.	Mesrop	Mashtots.	This	important	event	
has	been	interpreted	from	different	points	of	view:	from	historical	evidences	to	in-
terpretations	of	biblical	motifs	and	symbolic	signs,	from	the	study	of	folkloric	texts	
to	literary	and	artistic	personifications.	There	is	an	interesting	legend	about	the	Balu	
cave,	according	to	which	God,	hearkening	to	the	long	prayers	and	requests	of	Mes-
rop	Mashtots,	depicted	the	Armenian	letters	on	the	mountain	stones	of	Balu	prov-
ince.	The	subject	of	our	research	is	the	documentary	story	“Balu”	by	Bishop	Karekin	
Srvandztiants,	famous	Armenian	folklorist-ethnographer,	public	and	literary	figure	
of	the	second	half	of	the	19th	century,	included	in	the	collection	of	Toros’	travelogues	
published	in	1884.	Presenting	the	divine	origin	of	the	creation	of	the	alphabet	in	the	
Balu	cave,	Srvandztiants	first	localizes	the	burial	place	of	Mashtots,	linking	this	his-
torical	event	with	this	locality,	shows	its	etymological	and	ontological	significance,	
then	abstracts	historical	philosophy	from	the	philosophy	of	culture.	We	analyzed	
Srvandztiants’	story	both	from	historical	and	literary	point	of	view	and	assessed	its	
undeniable	artistic	value.


